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JORNADA PRIMERA. 
Dentro ruido de tormenta y y dicen Lidoro, 

y Roberto. 

Lid. lelos, piedad, que la borrafca crece, 

C y alos efcollos amenaza el viento, 
Rob. Rompio el timon la nave , que parece 

elcarmiento fatal de fu elemento. 
Lid. Sin luz la aguja,porque al mar la ofrece 

el furiofo uracan tan fin aliento, 

que roto del baupres hafta la quilla, 
encalla los peñaícos de la orilla. 

Sale Tibaldo. 
Tib. En la barra de Plemoa 

nueítro Puerto, airados Cielos, 
defpojos del crefpo mar, 
fe rinde un cafcado leño; 
Jas efpumas vencedoras 
mueftran con feroz eftruendo 
una muerte en cada efcollo, 
y eftán todos defcubiertos. 
Suerte infeliz ! la refaca 
arroja difuntos cuerpos, 
y ofrece a los que e libran 
tablas .el bagel deshecho. 
Mas cerca ya de la playa 
coñozco , aunque fin remedio, 
que es el bagel de mi padre, 
no perezca en el fu dueño, 

BOM NS,.f 

hay en los Cielos piedad, 
pues conduciendo a Roberto, 
Principe de Irlanda, viene 
3 executar los conciertos 

de fus bodas con Clarinda 

nueftra Reyna , pues á un tiempo 
dará Inglaterra en lutos 

lo que prometio en defeos. 
En una embreada tabla 
vienen dos bultos venciendo 
Jas olas con la elperanza, 
y con la dicha los rielgos. 
Ha, Lidoro , padre mio! . 
í me diera el Cielo, en premia. 
de fus piedades, tu vida, - 
fuera mi defdicha menos. 
Deíde aqui con anfias mias 
veré en lagrimas deshecho, - 
los que á cuenta de milagros 
tocan los margenes nueftros, 

Í 

Sale el Principe Roberto abrazado con Lidorg 

medio veftido , y le dexa en el fuelo, 
Lid. Principe, pues que la vida 

te he dado, quando la pierdo 
en tu fervicio , antes que 
defpida el ultimo aliento, 
en quicñ eres me afleguro: 

va- 
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2 El mejor Amigo el Muerto; . valerme de ti pretendo 
para morir confiado, 
Ay de mi ! Rob. Pues qué remedio 
puedo darte yo? Líd, El mayor, 
para que muera contento. 

Rob. Acaba , en qué te detienes > 
Lid. Señror , a mi cargo tengo 

no muera con efta carga, 
porque la juíticia temo 
de Dios, á quien he ofendido. * Rob. Hombre , qué dices > lolpecho 
queen la muerte delvarias, 
y galtas en vano el tiempo. 

Lid. No ferá, fi tú me ayudas. 
Rob. Pues no me tengas [ulpenlo. 
Tib. Roberto, y mi padre fon: 

que aguardo > qué me detengo 2 L:id. La memoria de un difunto, 
que no cumpli, es la que debo, y temo 20 reflaurarla. 

Rob. En efta ocalion mal puedo 
ayudarte en lo que pides. 

Lid. De ti mi remedio elpero: 
tén piedad, pues que contigo 
la usé yo. Rob.Poca te debo; 
fi en el batél te librafte, 
fue acudir á tu remedio; 
y fi la entena rompida 
te hirió , quejate al Cielo, 
y no a mi, pues tu defdicha 
la ocafionalte tl memo. 
La Reyna en Londres me aguarda 
para que me de fu Reyno 
la Corona, y fon ya figlos HOT Las horas que me detengo. 

L:id. Tal “crueldad en pecho noble! 
advierte , feñor , que muero 
delcomulgado por deuda, 
que ya ni pagarla puedo, 
porque me ha quitado el mar 
hacienda, y vida, y carezco 
de los fufragios Divinos. 

Tib. Padre, y leñor::- > 
Lid. Hijo, 4 tiempo 

has legado, que la vida 
te da el abrazo poltrero, 

Rob. Pagáras quiudo pudiñe, 
y no. aguardaras á tiempo 

Muere. 

k 

de verte aora en la muerte, 
y no he de darte coníuelo: 
voyme, pues. Va fe. Tib. Aun el dolor, 
por iricapaz de rene dio, 
vergonzoÍo [e retira 
delde los labios al pecho: 
ay , padre ! quién imitára - 
en el mayor fentimiento 
la Leona, que á bramidos 
relucita el hijo muerto, 
que. 4 gemidos, fino ¿ vOCes, 
Os diera vida, temiendo 
que la impiedad de los hombres Os niegue el bien que defeo ! 
quién pudiera, 0, quién pudiera daros fepulcro en mi pecho, - que fuera, aunque no tan rico, por lo menos mas funefto! Quiero vér fi hay quien me ayude a llevar el dulce pefo, 
para enterrarle en fagrado. 

Salen dos Mercaderes. 
1. Ay, Lifardo ! voy temiendo, 

que es el perdido bagel 
de Lidoro , con que- pierdo 
mi deuda. Tib. Llegad, [eñores, £: un laltimofo fucefo 
á tierno afeéto os obliga: 
mi. padre, en mis brazos muerto, pide con fulpiros mios 
lo que fiempre concedieron 
piedad , y laítima. r. Calla, que le anega el fufrimiento 
en ira: aquelte es Lidoro, 
que no me pagó pudiendo, 
y he de vengarme en Íu_ muerte, ya que en lu vida no puedo; por mi ella defcomulgado 
tan mal hombre. Tíb. Piedad , Cielos! 1. La tierra le ha de negar 
la fepultura a fu cuerpo. 

Tib. Huvo mas fiera crueldad ! leñor, advertid (ha, Cielos !) ambos la piedad. 1. Las aves, 
Y las fieras (y aun no vengo mi' enojo) le delpedacen. Tib,. En que: barbaro > lediento 

de 

o 



| De pres 
de humana fangre , pudiera 
la crueldad que confidero 
en un corazon Chriftiano ? 
Denme fu favor Jos Cielos! 

1. Dos hombres , que del naufragio 
le han efcapado , fofpecho, 
“que fe acercan , mas vendrán 
olo a fu reparo atentos; 
pero por fi acafo aquí 
pretenden llevarle , quiero 
que elperemos retirados, 
hafta. faber que es lu intento. Retiranfe, 

Salen Bonete , y Don fuan medio defnudo, 
Bon. Tierra , mil belos re doy, 

y agradeceme eftos belos, 
pues los que te doy a ti, 
le los quito 4 un pie de puerco. 

Ha feñor Don Juan de Caftro 2 
Fuan, Que quieres > Bor. Eftamos buenos? 
Juan. Pues elcapamos las vidas, 

muchas gracias doy al Cielo: 
tú no das al Cielo gracias ? 

Bon. Delelas un Jubileo, 
que tiene muchas , que yo. 
mal daré lo que no tengo. 

Juan, Dos bultos eftán alli, 
acercate , y los verémos: 
mas qué miro ? Lidoro es, 
que fin duda el mar le ha muerto. 

Bon. Pues qué importa que lo fea? 
Juan. Sobre cruel, eres necio ? 

es el Patron de la nave. 
Bon. Pues murierale allá dentro: 

mi Patron es Santiago, 
y nunca dexé fu Templo. 

Tib. Señor, no os pido focorro, 
uando á vos tambien os veo 

falir del mar tan perdido, 
que haveis menefter remedio: 

mi padre es el que mirais, 
lolo he menefter confuelo 
para las defdichas mias. o 

fuan. Qué roca opueíta á los vientos 
no le ablandara al examen 
de tan jufto fentimiento ? 
Hombre foy, que á. mis defdichas 
las doy todo el fufrimiento, 
y guardo la .compalsion 

3 Ingenios. 
para trabajos 28geno5, 
y aunque folo con la vida 
elcapo , y loy eftrangero, 
que ignoro la tierras tU) 
4 quien defde aora ofrezco 
piedades executadas, 
pide lo miímo que debo. 

Tib. Pagueos el Cielo , feñor, 
el bien que ofreceis 3 mas temo, 

- que mis defdichas me nieguen 
vueftro favor. ¿ 

Fuan. Pues no hay Pueblo 
cercano 4 aquefta ribera? 

Vále á coger, y Jale el Mercader. 
Yo folo, viven los Cielos, 
le he de llevar. 1. Qué intentais? 

fuan. Dar fepultura 4 efte cuerpo. 
1. Hay quien lo eftorve. 
Ffuan. Quien > 1. Yo: 

es mi deudor, y le he puelto 
cenfuras , y no ha -tenido 
con que pagarme, oy ha muerto 
defcomulgado. fuan. No falta 
en los calos como aqueftos 
3 nadie piedad. 1. Pues dadle, 
íi tan compaísivo os veo, 
fepulcro entre ellos peñalcos. 

Juan. Eftaba , viven los Cielos, 
por delpeñaros al mar, 
porque troqueis elementos: 
en los muertos hay venganza ? 
Pero no es jufto que demos 
tanto lugar a la ira, 
quando en piedades me empleo: 
y que cantidad os debe ? 

1. De un2 memoria, que tengo 
á cargo mio es deudor: 
tres mil ducados. Juan. Yo quiero 
pagar porel: eltas joyas, 
que entre lo demás que pierdo, 
laque del mar , bien los valen. 

1. Y yo quedo fatisfecho, 
y le haré alzar las cenluras. 

Juan. El beneficio agradezco. 
Bon. Qué es lo que ha hecho mi amo? 

las joyas dá por un muerto, 
y no da racion á un vivo? 

Tib. Delde oy foy efclavo vueftro, 
Az por 



4 EY mejor Amigo el Muerto, 
por el mayor beneficio, ' Tib. Exemplo fereis 21 mundo | que cupo en Chrifliano pecho. - de tan dicholo fuceffo. j Bon. Que un unico focarron | Llevale Don fuan en los brazos , y vanfey le lleve nueftro dinerd ! y falen Clarinda , y Rofaura. | entreguefelo á el, . Ro/.. Admiro en tu entendimiento y lere lu Camarero. la injufta melancolia. 1. Ya el no los ha menefter, 0. Clas. Iojufta JHamaís la mia, y á mi me harán mas provecho. Vafe. quando el aborrecimiento Juan, Yo he pagado una memoria. labes , que fiempre he tenido Bon. Yo pago un entendimiento, a Roberto, y que me ofende, mas le pago de vacio, quando mi mano pretende? pues que te vengo firviendo. Ro/. Del Reyno llamado ha fido Juan. Lidoro , pues yo pagué por elcular- difíenfones, por ti, ya ellas obligado, . pues fois en derecho iguales. pues el recibo has firmado Clar. De Roberto los parciales en el papel de mi fe: caulan las alteraciones, logro conocido fue, que en Inglaterra veo: mas fue fin engaño el trato, fu Reyna naci, y no es bien, pues en vueítro fiel contrato que á mi difgufto me dén se , por lo menos, que eltás elpolo que no defeo, a donde pagar podrás, que le he cobrado adverfion fin los relabios de ingrato. por fu cruel natural, Dos veces muerto ( qué elquivo y ni el derecho es igual, = dolor!) eftabas aqui; set Pa y es mia la poflelsion: mas ya, advierte, que por mi y aunque la mire arrieígada, eltando muerto, eftás vivo: no me tengo de calar, el fepnicro te apercibo, | con quien llegue 4 imaginar, con que mas te he de obligar; .que puede hacerlo forzada. pues fi llego 4 grangear Sale Flora, Criada. tu favor, he de tener Flor. Señora , nueva ha venido, una vida que perder, que el Principe fe anego ¡38 pero otra que aflegurar. en el mar. Clar. Para que yo | Bon. No trataremos de ir cobre el fofsiego perdido a donde nos enjuguemos? no te admire mi contento, Juan. Si , Bonete , Íigueme, Rolaura , en elta ocalion, porque ya. vá anocheciendo. pues Íalgo de la aprehenfion Bon, Aun efto eftará mejor, ) de un forzado cafamiento: porque vendrá , por lo menos, y no porque haya fentido , la ronda de los demonios, deleo yo de fu muerte; 

y cargara con el muerto... mas ya que efta fue lu fuerte, Juan. Ven , que le quiero llevar me huelgo de que haya fido. 
halta el mas cercano Pueblo, - Rof. Ya del Principe le infiere, porque le den fepultura. que 2 obligarte le apercibe, Tib, Si tanto bien Os merezco, pues li ofende quando vive, dexad , feñor, que os ayude. ya te obliga quando muere. Juan, Yo lolo llevarle intento, * Sale Arnefio, Barba. que es muy flaca la piedad, Árnef?. Señora , el Principe::- Clar. Ya que parte el merecimiento, noticia. he tenido , fea 

ES 



general el fentimiento, 
y con la Regia grandeza, 

que Londres fiempre acoftumbra, 

le traed. 4rne/?. Tu Alteza advierta, 

que ya ha llegado á Palacio. 

Clar.Pues labre el ciñcel en piedra, 

oftente el buril en bronce 

fu Real fepulcro, y Vea 

en fu funeral el mundo, 

uando efta defdicha_fepa, 

de la fuerte que á [us Reyes 
fabe honrar Inglaterra. 

Arne/f?. Admiracion me ha caulado 

ver, que efte engaño padezcas; 

vivo efta, y entre el aplaulo 

de la iluftre, y la plebeya 

aclamacion de tu Corte 
entra en Palacio. Clar. Que cierta ap. 

es la opinion del que dixo, 
que fola la dicha Mega 
al que nació defdichado, 

porque fienta mas perderla: 

mi engañada confianza 
fue flor, que en fu edad primera, 

del cierzo al violento impullo 

ajó fu muda belleza. 

Ro/. Mucho fu venida fiente. 

Arne/?. Mira , que el Principe llega. 

Flor. Corrida eftoy de haver dado ap. 

la primer nueva á la Reyna. 

Arnef?. Ya viene entrando en tu quarto. 

Clar. Mal el corazon fe alienta.  4P» 
Sale el Principe Roberto. 

Rob. Del llegar á vueltros pies 
fin la prevencion que intentan 
hombres como yo, feñora, 
a a fer dichofos llegan, 
ue Ja caula mi naufragio. 

Clar. Bien efcularlo pudierais, 
Principe de Irlanda, pues 
nada puede haver que os mueva 
a dexar las tierras propias 
para venir á la agena, 
fin haver fido llamado 
de mis que naci lu Reyna, 
fin que puedan impedirlo 
traidoras eltratagemas. 47: 

Rob. Nunca por ageno tuve 

De tres Ingenios. | $ 
el Reyno de Inglaterra, 
pues que fabeis que el derecho 

tan igual en los dos queda, 

que porque parcialidídes 
no caulen civiles guerras, 

lo que ha fido guíto en mi, 
puede en vos [er conveniencix 

Íí bien no vengo fiado 
en elperanzas inciertas, 
que ya vueítro enojo dice, 

que fi las traje, las pierda, 

que la cauíla de venir 
con tal prifa a Inglaterra, 

fue el haver fido llamado 
de quien por vos lo govierna, 

con nombre de vueltro efpolo, : 
fin que para mi defenía 
de mas armas me valiefle, 

que el derecho , que confieffa 
el Reyno de parte mia, 

y el mundo todo. C/ar. No niegan 
la razon jamas las leyes, 
fi la teneis3 pero entienda 
vueítra Alteza, que la mia 

es fuerza que lo defienda, 

- no folo en los Tribunales, 

fino faliendo yo mefma 
3 tremolar en campaña 
las rojas de Inglaterra, 
y en el mar del Albion, 
que ya de mi nombre tiembla, 
lobre' fu deluuda efpalda 
pondrá mi valor mas velas, 
que peces fu centro habita, 
contra quien negar intenta, 
que del Rey mi padre [oy 
la legitima heredera, 
fin precepto que me obligue 
á que me cale por fuerza. 

Ro/. Principes, no ocafioneis, 
que algun alboroto pueda 

introducir en el Reyno 

civiles inobediencias. 
El Pueblo ocupa el Palacio, 
por ventura , con inquieta 

intencion efcandalo(a, 
en que mil daños fe “arriefgan, 
pues ya de encontradas woces 



6 El mejor Amigo el Muertos Ja esfera del aire pueblan, 
diciendo en una voz::- 

Dent. unos. Viva 
Roberto, que el Reyno hereda, 

Clar, Qué efcucho ! 
Dent. otros. Viva Clarinda, 

nueftra legitima Reyna. 
Arnef?. Alterado el Pueblo dice, 

ue elcufando controverfas 
dtolas » le de la mano 
al Principe vueftra Alteza. 

Mas dicen los que fe oponen, 
que noes jufto, que a íu Reyna la obligue nadie en el mundo á que Le cale por fuerza. 
Y íi el daño que amenaza, 
y fiel fuego que comienza a encenderíe 4 los principios, no le ataja la prudencia, 
faliendo en público » temo, quede elta viva centella 
le enciendan civiles llamas, 
que quando apagaríe quieran, para fu. voracidad 
no bafte induftria, ni fuerza, - Rob. Señora, en elta ocafion 
la mas cuerda diligencia 
€S, no aguardar que el daño 
mas con la tardanza crezca. , No- ocafionemos al mundo a que la verguenza pierda, 
que es gran materia de Eftado 
confervarle la verguenza, 
Yo folfflegaré la furia 
por la pue que la oftenta 
en mi favor, aclamando 
mi nombre; vos de la vueflira harcis , que cefle el motín, 
pues fera vueftra picada 
Iris de paz, que ferene 
tan peligrofa tormenta: 
diícurramos la Ciudad 
los dos. Clar. El confejo acepta por aora la ocafion; 
publica un Vando, que pena de la vida nadie fa jue 
la efpada.. 4rneff. Como lo ordenas lo hare, Vafe, 

Clar. Roberto ocaliona, 
para que mas le aborrezca, elle comun alboroto. 

Todo aparte, 

Reb.O, £i obligarla pudiera! Todo ap» Clar. El concepto que ya tengo de fu crueldad, y fobervia, a aborrecerle me inclina, Rob. Conquifte amor , no la fuerza Clar. No es amor el que le obliga, la invencion fu pecho alienta. Rob. El dueño es de mi alvedrio, Clarinda en mi pecho reyna, Clar, No ferá fuya mi mano, lí dos mil Reynos perdiera. Rob. Quando fu defden me irrita, me reporta (u belleza. 
Clar, Que no ha de rendiríe un alma a la tirana violencia, 

tentendo fu Imperio libre lobre efe globo de Efrellas, Vanfe. Sale Bonete, 
Bon. Qué es de mi amo? ella ha í la primer vez que he dexado delde que naci fu lado; Í al Palacio hayra venido ?2 dónde pueda hallarle dudo: Juntos en Londres entramos, y hafta fu plaza llegamos; 

pues. quién apartarnos pudo > la hambre: quién relpondio, 1 -en el eftomago hay eco, delpues que le tengo hueco, y la duda refolvió> 
Hetele por dó viene 
mi Juan Redondo, 
y lere yo con hambre 
largo, y angofto. 

Salen. Don Juan > y Tibaldo, 
Juan. Bonete , dónde quedafte 2 
Bon. Al olor de una holteria 

te- perdió la hambre mia, 
quando 4 la Plaza llegafte, Juan. Tibaldo no me dexára, porque es mas reconocido. Tib. Muy ingrato huviera fido 
ín al beneficio faltara, 
y Mientras viyas, feñor, 
para mueftras de mi fe, 

do 

en 



De tres 
en tu fervicio eftare, 
con que templare el dolor 
pues fi 4 mi padre perdi 
en fortuna tan cruel, 
oy vengo á cobrar por el. 

dueño que me ampare en tl. 

Bon, Qué bolía hay que te focorra 

para que el combate acete 2 

no tiene para un bonete, 

ha de haver para una gorra? 

Juan. A nadie le ha faltado , £ 

del Cielo en la confianza 

humana favor alcanza: 

el fe acordará de mi. 

Bon. Qualquier Chriftiano lo apoya, 
ero entre tanto que acuda 

4 focorrernos , en duda 

no fuera mala una joya; 
porque ellas fueran baltantes 
para lograr tu intencion, 

fin duda la excomunion 
era de participantes, 
pues que no ha querido nada, 

que abluelva la hambre mia. 

Fuan. El alboroto porfia 1 

de ja plebe, que alterada, 

toda en vandos dividida, 

fu Rey 4 Roberto llaman, 
y á voces fu nombre aclaman, 
aunque á fu Reyna apellida 
gran parte de la Ciudad. 

Tib. Clarinda en extremo fiente, 

ue el Reyno calarla intente, 
orzando fu voluntad, 

porque Clarinda aborrece 
a fu primo , y con razon, 

ue es fiera fu condicion. 

Bon. Grande locorro parece. 

Juan. Delde que me has referido 

lo que con tu padre usó, 
quando en tal lance le vió, 

. tambien yo le he aborrecido. 
Y á no eftar de efta manera, 
lolo por efta razon, 
la dudoía poflelsion» 
de la Reyna defendiera; 

demás , que por [er muger, 
era obligacion forzoÍa. 

Dentro ruido. 

Ingenios . de 
Bon. Si , pero aora no hay cola . 

como tratar de comer, 
que puede nueftra faliva 
facar manchas. fuan. Ya es mayor 
de los vandos el rumor. 

Dent. unos. Viva nueltra Reyna, viva. 

Dent. otros. Viva el Principe Roberto. 
Dent. Arne/?. Villanos , folo Clarinda 

es Reyna de Inglarerra. 
Fuan. A un hombre dar folicitan 

la muerte tropel confufo 
de elpadas. Bon. Qué determinas? 

Juan. Darle favor, aunque arrielgue- 
en fu defenía la vida. 

Bon. Mayor locura es aquella, 
que dár las joyas. fuan. Delvia. 

Bon. Ya metido en la pendencia, 
ues que la bufca, la riña. 

Sale Arne/lo defendiendofe de unos, quele.per- 
figuen, y Don Fuan fe pone a fu lado. 

Juan. Cavallero , a vueftro lado 
me teneis. 1. Eflo le libra: 
la Reyna ha llegado , vamos, 
que nueftras vidas peligran 
por el Vando. Vanfé» 

Arnef?. Por el tengo 
tambien pena de la vida: 
Cavallero , perdonad, 
que ella heroica: bizarria 
no agradezca con palabras, 
porque el recelo me obliga, 
aunque defiendo 4 mi Reyna, 
aufentarme , que es preciía 
mi muerte, li aqui me hallan: 
yo os buícare. * Vafe. 

Bon. Brava vida. 
fuan, Pues entre Principe, y Reyna, 

tre de feguir la jufticia 
de quien::- 

Salen Clarinda , Roberto , y Soldados. 

Clar.Prended 4 elle hombre, 
que fu delito acredita 
con las voces del acero. 

Juan. Ay fuerte como la mia! J 
Rob. No. permita vueltra Alteza, 

pues a caflígar le obliga 
por el exemplo fu: yerro. 

Clar. Roberto , no neceísita 



A E mejor Amigo el Muerto, 
mi julticia de advertencias. 

Juan. Señora::- Clar. Nada me digas; 
un vando es publica ley, 
que la voz del Rey lo afirma. 

Juan. Principe , fi en el bagel, 
que lo perdió mi defdicha, 
os vine firviendo::- Rob. Yo 
no es bien que á la Reyna pida 
lo que no ha de conceder; 
ni es razon que yo permita, 
que quien fomenta un motín, 
aunque en mi favor feria, 
le quede fin el cafligo, 
para que de exemplo firva; 
porque no me obliga a mi, 
quien á vos os defobliga. 

Juan, Señora , advertid::- Clar, Llevadle. 
fuan. Que yo::- 
Clar. En vano folicitas 

mi piedad. Fuan.Que la intencion::- 
Clar. Ya 12 tengo conocida. 
Juan. De facar la elpada::- 
Clar. Balta. 

Juan. Fue en tu favor. 
Clar. Mal podias, ' 

a quien aclamas que muera, 
eftar defeando que viva, 

Rob. Prended a elos dos criados. 
Bon. Que viniefle de Galicia 

a efto un hombre? 
Tib. Su delgracia ap.” 

liento mas que fu deldicha. 
Clar. Cielos, que mi libertad Ap. 

no pueda llamarle mia! 7 
Rob. O, fi obligarla pudieran Apo 

mis afeítos á Clarinda! 
mas qué importa fu rigor? 

Clar. Mas que temo lu porfa? ap. 
Rob. Si eftá/de mi parte el Reyno. ap. 
Clar. Si aquefta Corona es mia. ap. 
Rob. Guarde Dios á vueltra Alteza, 
Clar, El Cielo guarde tu vida. 
Juan. Ha fuerte liempre. cruel! 
Clar. Há eftrella fiempre enemiga! 
Rob. Ha fortuna fiempre avára! 
Bon. Ha temor ázia las tripas! 

prelos, y fin blanca vamos, 
y aora veré::- fuan. Qué imaginas ? 

- Bon.Lo que en la prifion te valen 
mohatras de la otra vida, 

TIRED CORE ED ES 3 ELY 

JORNADA SEGUNDA. 
Salen Tibaldo , y Bonete atados, 

Tib. Cielos, qué yo venga atado 
á un Lacayo mal nacido! 

Bon, Cómo no fe ha conocido, 
hijo de un defcomulgado? : 

Tib. Yo con un bufon> reniego 
de quien tan infeliz es. 

Bon. Yo al olor de un Irlandés! 
Tib. Y yo al olor de un Gallego ! 
Bon. Gallego , mas no me pela. 
Tib. Irlandés, yo lo pregono. 
Bon. Pues cómo me habla con tono, 

hijo de aquella Irlandefa, 
la que no fe daba manos 
á parir niños alsaz, 
la que en feis partos no mas 
te dio treinta y feis hermanos? 

Tib. Y di, por obras piadoías 
no le dieron difciplina 
a tu madre? Bon. Era (anguina, 
y ordenaronla ventofas; 
pero mira no me emperre, 
y me obligue 4 que te dé:. 
yo no te mato::- Tib, Por qué? 

Bon. Porque mi amo no te entierre. 
Tib. Por truhán le eftoy fufriendo. 

Sale Don fuan. 
Juan. Siempre haveis de eftár riñendo > 
Bon. Qué quieres, fi me han atado 

2 un hijo de un muertecillo > 
Tíb. Mas que tengo de pegarte. 
Bon. Mas que tengo de embiarte 

con tu padre, Tibaldillo, 
fi no te ahorcan primero. 

Ffuan. Bonete , heme de enojar 2 
. Bon. Quierenos ulted dexar, 

ya que:es un fepulturero > 
Juan. Elle es mi mayor blalon, 

que un amigo-tengo allá. 
Bon. Mas le quiera yo acá. 
Juan. No lo fundas en razon. 

Lo primero que te digo, 
es, 



De tres 
es , fi efta opinion te llama, 
que en teniendo hermoía Dama . 
no tendrás feguro amigo. 

, Si un amigo en baxa: fuerte 
vilte , y fe vé con poder, 
te. llegara a aborrecer 
hafta defear tu muerte. 

Tu enemigo dirá que es 
al que en fus adverfidades 
le hiciíte dos amiftades, 

porque no le hicilte tres. 
Si 2 algun amigo has fiade 
un fecreto , lo dira; 

y fi lo calla, te. hara 
cargo de lo que ha callado. 
No tendrás amigo fiel, 
fi no hay de interés relquicio, 
y quien te haga un beneficio, 
querrá comprarte con el. 
Luego fi aquelto es aísi, 
mas puefto en razon elta 
tener un amigo alla, 
ue muchos de eftos aqui. 

Bon. No sé mas de que te han pueíto 
tus cofas en efte eftado, 

por folo haver librado 

de fus contrarios 4 Arnefto: 

Temiendo efto cada inftante, 
que nos vienen á decir, 
que prefto hemos de- falir 
de la carcel, Dios delante. 
Y por Dios, que lo merece 
quien hizo locura tal, 
y mira 4 Arnefto , qué mal 
el beneficio agradece. 
Solo una vez ha venido 
á verte, quando por el 
eftáas afsi. Tib. Que cruel, 
feñor , ha fido conrigo! 
que por aclamarla tú 
3 Clarinda (aqui me enfado ) 
con prenderte te ha pagado: 
ofrezcola 4 Bercebú. ' 

Fuan. Que,no la culpes quifiera, 
de que paga mal mi fe, 
que ya me pago. Bom. Con qué> 

Juan. Con dexarme que la viera, 
Bon. Jelus ; que notable excelfo ! 

Ingenios. ( 9 
enamorado ?> eflo mas, E 

y fin blanca> bueno eltas. 
Fuan. Ella verdad te confieflo. 
Tib. Por ti pregunta al Alcayde 

un hombre. fuan. Parece Arnefto. 

Bon, Arneíto es , que trae fin duda 
el perdon. Sale Arnefto.: 

Fuan. Señor Arnefto > 
Arnef?. Señor Don Juan , una nueva 

os traigo. fuan. $i á vos os tengo 
tan de mi parte, quién duda, 
que tiene por vos efecto 
mi libertad > Arneff. Que ferviros 

quifiera, fabelo el Cielo, 
y que lo he folicitado. 

Juan. Pues yo cómo dudar puedo 
de vos tan jufta fineza ? 
fiendo noble vueftro pecho, 
claro efta , que fereis vos 
el que por mi intercediendo, 
hayreis contado a la Reyna, 
que faque el valiente acero 
3 vueftro lado en defenía 
de fu libertad. 4rnef?. Con efto 
no os efculaba la culpa, 
y de mas á mas, es cierto, 
que os criaba un enemigo 
en el Principe Roberto, 
que era fuerza daros muerte. 

Juan. Pues no me tengais fufpenlo; 
que nueva es la que decis? 

Arnef?. Es que la Reyna, creyendo, 
que vos la efpada facafteis 
por el Principe Roberto, 
a muerte os ha condenado 
conforme al vando. Bon. San Telmo! 
feñor Don Juan , qué decis, 
eftamos aora buenos? Ex 

Juan. Arnefto, Arnefto, la Reyna? 
Arnef?. Vueltras voces fin aliento ? 

fin color vueftro femblante > 
Ffuan. No penfeis, feñor Arnefto, 

que aqueftos efeétos caufan 
de mi muerte el fentimiento. 

Arnef?. Pues que fue? 

fuan. Que el corazon . 
le corre de veríe 4 un tiempo 
io de una deídicha, 

e 
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y amagado de un contento; 
pero vos qué me debeis? 

Arne. La vida diré que os debo, 
defde el dia que indignados 

- darme la muerte quifieron 
de Roberto los parciales, 
pues atrevido , y reluelto, 
para defender la mia, 
pulilteis la vueltra a rielgo. 

fuán, Y tambien os di::- 
4rne/s. Tambien 

me difleis lugar huyendo, 
de que no [e averigualle 
mi culpa, yo os lo confieflo. 

Juan. Pues cómo 4 quien di la vida, 
- me trae la muerte? es bien hecho? 

Mas porque veais que [oy 
piedra que [ufro, y no fiento, 
para derramar mi fangre, 
que afileis todo el acero. 
Que feais ingrato amigo, 
uío es, aunque no le apruebo: 
pero doble de manera, 
que vengais d fer vos melmo 
el que a executarla venga, 
es crueldad, que apenas creo, 
pues baltaba ular lo ingrato, 
fin eltorvar lo fangriento. 

Arne. Yo no he podido efcufarlo, 
porque la Reyna::- fuan. Yo vengo 
en que la Reyna os mandafíe 
elta crueldad 5 mas fabiendo 
vos, que no intenté fu agravio, 
reciprocamente atento, 

- pues pongo yo la inocencia, 
no pulierais vos el rielgo ? 

Arne/?. No veis, que fi os difculpára, 
me culpo a mi? 

Juan. Pues no kay medios 
fin rielgo de vueftra parte, 
quando en vos pudiera haverlo, 
para interceder por mi? 

Arnef?. Sois infeliz, no me atrevo. 
Aquel que eftá agonizando / 
en las elfpumas: del mar, 
fuele al que le vá á ayudar 
llevaríe trás si arraltrando: ' 
á pique os vais, fluótuando 

Amigo el Muerto, 
borraícolo el mar que veis, 
y puede [er , fi quereis 
que nos libremos los dos, 
que yo no os ayude a vos, 
y á mi trás vos me lleveis, 

Juan. Pero el que en la orilla eta, 
fi jufta piedad le llama, 
un brazo afirma 4 una rama, 
y otro al que fe anega da: 
li de vueftra parte efta 
la Reyna, el temor villano 
podeis dexar , pues en vano 
es quereros difculpar, 
que teniendo en que afirmar, 
bien podeis darme la mano. 

Arnef?. Don juan , no puedo ayudaros.. 
Juan. Por que? 4rnef?. Porque no deleo, 

que mis oidos , mis ojos 
vivan con el contrapelo 
del eftar mirando fiempre, 
y a todas horas oyendo 
a quien hace un beneficio, - 
jactandole de 'haverle hecho. 

Juan. Pues agradecedle vos 
a quien le hace, y con efto 
_vendreis 4 haver hecho mas. 

Arnef?. Por que ? 
Juan. Porque en eltos tiempos, 

mas que hacer el beneficio, 
es faber agradecerlo. 

Arnef?. Pues porque ninguno haga 
mas que vos (con elto os dexo) 
he de hacer que lea mayor 
efle beneficio melmo 
de aqui adelante. 

Juan. Pues cómo, 
fi es el mayor que hacer . puedo ? 

Arnef?. Dexandome fer ingrato, 
ferá mayor que el que os debo, Vafe. 

Bon. Bien havemos negociado: 
eftamos aora buenos? 
los diablos lleven el alma 
del difunto. Tib. Pues de aquefto 
que culpa tiene mi padre? 

Bon. "Toda , pues por el nos vemos 
en elta ocafion fin joyas. 

Tib. Pues ya en efte eftado, necio, 
de que havian de fervir 2 

Bon. 

a "PE 
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Bon. Tibaldillo , tú eres lego, 

en toda mi vida vi 
degollado con dineros. 

Fuan. Qué el intentar defenderla 
caltigue la Reyna, Cielos! 

Bon. O, Reyna Inglela en figon, 
poca carne, y mucho hueflo ! 

Sale el Alcayde. 
Alc. Ha Bonete? Bon. Señor Alcayde. 
Alc.Buenas albricias elpero 

de la nueva que he de daros: 
Bon. De efta vez libre me veo: 

digame aprifa la nueva. 
Alc. Que oy la Reyna fabiendo . 

de cierto, que no teneis - 
culpa alguna::- Bon. No la tengo. 

Alc, Y ha andado muy bien la Reyna, 
mas que en qualquiera fuceflo 

- haveis feguido 4 Don Juan::- 
Bop. De aqueflo miímo me precio. 
Álc, Manda , que os faquen::- 
Bon. Y es jufto. 
Alc, De la carcel::- Bon. Bolaverunt. 
Alc. A empalar, Bop. A que, feñor? 
Alc. A empalar. Bon, Pues para ello 

me pide albricias? Ale, Pues no 2 
fi oy morireis por lo menos, 
como criado leal, 
al lado de vueftro dueño ? 
Vos tambien , feñor Tibaldo, 
Os prevenid. 

Tib, O , quánto elta muerte aprecio, 
porque pueda con la vida 
pagar á quien fe la debo! 

Bon. Amigo Tibaldo , en todo 
mi linage no me acuerdo, 
que haya havido un empalado: 
tú que eres de aquefte Reyno 
natural , no me dirás 
cómo empalan > Tíb. Lo primero, 
le atan con unos cordeles 
de pies, y manos, y luego 
traen un palo puntiagudo, 
y algo efquinado. Bon. San Diego. 

Tib. Metenfele al delincuente 
por detrás. Bon. San Nicodemus. 

Tib. Cala es que te han de echar, 
Bon. Delpues, y aora lo fiento, 
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Tib. Va hilando el palo las tripas. 
Bon. Y laldra amarillo el cerro. 
Tib. Llega luego a la cabeza. 
Bon. Haráme perder el feflo, 

fi allá llega. Tib. Y poco a poco 
fe afía al Sol, y va vertiendo 
por todas las coyunturas 
el tal empalado. Bon. Sebo. 

Juan. Bonete , no callarás 
un rato 2 Bon. Señor, no puedo, 
baíta lo que he de callar 
delpues. fuan. Ha quánto me huelgo 
de ir á ver tantos amigos, 
como en la otra vida tengo ! 

Bon. Pues ves, ya eltarán podridos 
de elperar. fuam. Ves como es bueno 
haver fiado el caudal 
a aquellos , que fe partieron 
á mejor patria? pues oy ' 
doblar el caudal es cierto. 

Bon. No era mejor embiar 
un executor a ellos, 
con quatrocientos refponfos 
de falarios, que ponernos 
en un viage tan largo 
fin un real > 7:b, Yo a lo menos 
contento muero á tu lado. 

juan. Tibaldo amigo , muy prelto 
hemos de vér a tu padre. 

Tib. Que te ha de pagar elpero 
el focorro que le hicifte. 

juan. Elta muerte que padezco 
la doy por bien empleada, 
por haver llegado á tiempo, 
que aquel fufragio le hiciera; 
y Í otra vez::- mas qué es elto? Llaman» 
llamaron > Bon. Al Confeffor ” 
abre, Tibaldo. Tib. No puedo. 

Bon. El verdugo. Juan. Eltas en ti2 
Bon. No tires. fuan. Acaba , necio. 
Bon. Los Chriftos de la Parroquia, 
Juan. Quién lama con tanto eltruendo 

a aqueftas horas ? Sale Lidoro. 
Lid. Yo [oy, sá 

el aire la luz ha muerto. 
Tib. Efta es la voz de mi padre. 
Bon. Muchacho , has perdido el fefío ? 
Tib. Padre mio. Bon, Hijo de puto, 

B 2 no 

“ 
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no tires tanto. 716. Si quiero, 

Juan. Quién fois? 
Lid. El mayor amigo | 

que teneis. Tib. El es, qué efpero > 
fuan. Aguardad , y encenderé 

aquelta luz. £id. Detentos. 
Tib. Dexame llegar , Bonete. 
Bon. No llegará , fi yo puedo. 
Juan. Traeme una luz, Bonete. 
Lid. Elperad, Don Juan , tentos, 

que ya os he dicho, que foy 
el mayor amigo vueftro, 
que folo viene á ayudaros. 

Juan. En Londres , fuera de Arnefto, 
no sé que pueda ninguno 

- decir , que lo és fin ferlo. 
id. No os acordais de que os deba 

otro :amigo , fin Arnelto, 
una amiftad , la mayor? 
miradlo bien. 24 

Fuan. No me acuégrdo, 
Lid. Pues ya que vos olvidais 

el bien que haceis , eftoy viendo, 
Pe hicifteis el beneficio | 
olamente por hacerlo: 
yo que a cada inftante eltoy 
recibiendole de nuevo, 
vengo a [er agradecido. 

fuan. Y vos lereis el primero, 
- que lo haya fido conmigo; 

mas que me digais os ruego, 
que amiftad es la que os pude 
hacer > Lid. A tan alto puefto 
llegue por vos, que [er mas 
de aquello que foy no puedo; 
mi elperanza ya no puede 
llegar 4 mas, ya no tengo 
deleo de conleguir 
mejor lugar , ni mas premio, 
que donde llegue fe acaban 
elperanzas , y defeos. 

Juan. Si mas fleñas no me dais, ' 
menos aora os entiendo: 

no Íabre quién fois? Lid. Aora 
no es Dolfible mas muy prelto 
lo fabreis, y ofrezco mas, 
que en efe, y en qualquier rielgo 
en que efteis, he de libraros, 

porque para todo tengo 
permiísion de quien teneis 
muy obligado. fuan. Roberto ap. 
fin duda quiere librarme 
de la priñion, prefumiendo, 
que yo fu faccion feguia. 
Pues en que obligado tengo 
al que efta. permilsion dá ? 

Lid. Deciroslo aora quiero: 
Elte Principe que oy 
con tal liberalidad, / 
quiere daros libertad, 
de quien fu valido foy, 
como yo en Í[u gracia eftoy, 
me dixo : Á tu amigo di, 
que de lo que hizo por ti, 
me he dado por fatisfecho; 
pues lo que por ti fe ha hecho, 
tambien lo ha hecho por mi, 

Juan. Gran Principe ferá aquel, 
que por uno premia á dos. 

Lid. Yo privé con él por vos, 
y oy privais por mi con él, 

Juan. Seré vueftro amigo fiel. 
Lid. Que os moftreis agradecido 

a aquel Principe os pido. 
Juan. Servirle mi lealtad pienfa. 
Lid. Con folo no hacerle ofenía 
Le dara por bien fervido. 
Libre la lalida efta, 

-llevaos, aunque aprifionados, 
con vos ellos dos criados, 
que nadie os lo impedira, 

fuan. Donde el Principe eftara, 
que vida me quiere dar, 
para que pueda pagar 
lo que heis hecho por mi los dos? 

Lid. A donde quiera que vos 
le bufqueis, le haveis de hallar, 

Fuan. Y efta en Londres ? 
Lid. Don Juan, si, 

Londres , y el mundo le adora. 
Juan. Y por vos decis, que aora 

me dá libertad? Lid. Por mi. 
Juan. Pues fi á verle me llevais, 

por vos la elpero tener. 
Lid. Ya no me-havreis menelter 

el dia que le veais, 
A Juan, 
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Juan. Siempre vueftro amigo foy. 
Lid. No os detengais mas, que es tarde: 

el Cielo, Don Juan , os guarde. 
Juan. ld con Dios. Lid. Con el eftoy. 
fuan. Y á ele Principe direis, 

quanto quedo agradecido 
al fayor, que he recibido. 
Lid. Mas elpero que lo elteis, 

y porque podamos::- Juan. Di. 
Lid. Vernos de efpacio los dos, 

pedidle que haga por vos 
lo miímo que hizo por mi. Vanfe. 

Salen por una parte Clarinda, y Ro/aura, 
y por otra Roberto , y un Criado. 

Rob. Que en lu quarto me efperaba 
te dixeron > Clar. Avilafte 
al Principe ? Criad. Si [eñor. 

Rof. Y ya le tienes delante. 
Rob. A laber qué me mandais, 

leñora , como ordenafte, 
vengo: Clar, Seais bien venido. 

Rof. Mal diísimula el femblante 
la adverfion que fiempre tuvo. Vafe. 

Rob. Fuera puedes elperarme. 
Vafe el Criado. 

Clar. Yo tengo mucho que hablaros. 
Rob. Pues ya, feñora, mandarme 

podeis. Clar. Que efcucheis os pido. 
Rob. Decid , aunque [ean: pelares. 
Clar. Digo , feñor, que llamado 

de defcontentos parciales 
deíde Irlanda á Inglaterra 
ceremoniolo , O amante, 
á pretender que mi mano::- 

Rob. Elperad: vine á calarme 
con vos, y de no querer 
aceptarlo, á coronarme 
de Inglaterra por Rey. 

Clar. Y pregunto , fois mi amante, 
O mi enemigo ? venis 
a fervirme, 9 conquiftarme ? 

Rob. Vueítro ansante foy, 
Clar. Y es bien, s5 

que efía plaza inexpugnable 
de la hermofura , querais 
que a fuerza de armas le afíalce? 
Antes fi mucho quifífteis 
la belleza , es importante, 

que la fortificacion 
de la voluntad [e gane. > 
En el campo de mi afrenta, 
es primero hacer ataques 
al fuerte, y ganar las medias 
lunas , que las cejas hacen. 
Mas alla es abrir la mina 
al alma , el amor conftante 
es el Ingeniero, dá ruegos, 
á merecimientos [e abre. 
Hacerle defpues llamada 
al alma, para que gafte 

tan rendido, que [e obligue 
con lo que le amenazare. 
Si no quifiere rendiríe 
la hermofura al que fitiáre, 

. Tuegue , padezca, fuípire, 
y efpere halta que ella llame. 
Efto fi, que es fer Soldado 
del amor : mayor alcance * 
da el ruego, que la amenaza; 
el que con ella es cobarde, 
es quien rinde la belleza: 
por trato puede ganarle; 
el oido es de efta plaza 
el fegundo baluarte; 
pero que querais (o pelía 
mi fentimiento !) que paífe 
el fuego de amor 2 fer 
fuego de ira penetrante, 
y elta fangre , tambien vueftra, 
la que vueftro odio derrame; 
no [feñor , que aunque es forzofo, 
que haga la guerra quien ame 
a langre , y fuego, no es bien 
a elte fuego haya efta fangre. 
Con retiros perfuadirme, 
con: defpegos obligarme, 
es querer a la belleza 
quitar el ufo quitarle 
a las Eftrellas (u influjo, 
y á los Cielos [u diétamen. 
Y fi es vueítro amor, no mas 
que la Corona, engañadme, 
no «me deis zelos con ella, 
algo os deba íu femblante, 
A la voz miente finezas, 
ella no puede ajuftaríe 

en 
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en vueftras fienes, fin que 
fea mi mano quien la iguale, 
Sabed lilonjear la mano, 
que os la ha de poner, fin que antes 
que «vos la ajulteis, le os caiga 
fobre los ombros por grande. 
Engañar una muger 
no Íabeis, pues no hay amante, 
fea el mas fino, que no finja, 
aun mucho mas de lo que ame. 
Mas quiero que me aborrezca, 
fabiendo bien engañarme, 
que fabiendo bien quererme, 
quien me baldone, y ultraje. 
No. hay quien no diga á lu Dama 
Sol, Eftrelta , y ella fabe, 
que es mentira; pero es 
mentira de muy buen aire. 
Tanto. arrielga vueltra. voz 
en dos lifonjas vulgares, 
queno le tienen al labio 
mas cofta, que pronunciarfe ? 
Ea , Principe, ea, feñor, 
que no es razon. Rob, Perdonadme, 
que hafta aora no fabia 
mi ignorancia , por fer grande, 
que fer liflonjero. era 
lo miímo que fer amante. 

Fuera de efto , es otro rumbo 
por donde quiere guiarfe 
mi amor: he dado en peníar, 
que os merezco. Clar, Linda parte 
es elía para jamás 
confeguirme. 

Rob. Y es bien que ande, 
quien es Principe de Irlafida, 
cuidadofo , y vigilante, 
folicitando defprecios, 
que os importa á vos , que trate 
de eflimarme por quien foy, 
fi el dia que yo-os alcance 
confiella mi eftimacion 
el logro de vueltras partes ? 
Si digo que no os merezco, 
vos me aborreceis, y es facil 
que lo creais; pues feñora, 
yo no pretendo “quitarme 
con vos el merecimiento 

por fingidas humildades, 
Vueltras miímas conveniencias, 
por Rey han de coronarme 
de Inglaterra, y Efcocia, 
pues efta tan de mi parte 
el Reyno , ya que con vos 
tan poco mi razon vale, 

Clar.Pues primero que::- 
Sale Arneffo. 

Arne/f?. Señora: 
Clar. Que hay, Arnefto ? 
Arneff. Vengo a: darte 

de una novedad avifo. 
Clar, Y que es > Arne/?. Que de la carcel 

el Efpañol: ha faltado, 
fin que pueda averiguarfe, 
ni quién le dió libertad, 
ni cómo pudo efcaparle.. 

Clar. Un vando echad , que ninguno 
en Londres pueda ocultarle, 
pena de perder*la vida. 

Rob. Sin duda llego á informarle ap, 
la Reyna, que el Efpañol 
figuió fu voz. 

Arnef?. No havra nadie, 
que a darle favor fe atreva. 

Rob, Y es ella quien por librarle ap. 
ha fingido aquefta fuga. 

Clar. Sin duda, que ha fido parte ap: 
Roberto en íu libertad, 
pues por: el llego a empeñarle 
el Efpañol atrevido. 

Rob. Pero yo fabre vengarme ap 
de tan injultos defprecios. 

Clar. Difsimulemos , pelares. AP» 
Sale Ro/aura con un cartel. 

Ro/. Qué haceis, feñora , aqui, 
que un alboroto notable 
h2y en el Pueblo ? Clar. Rofaura, 
de 'que el alboroto nace ? 

Ro/. De que elta mañana en Londres, 
en plazas, Palacio, «y calles, 
carteles de defafio 
fe han: hallado , y es tan grande 
el alegria del Pueblo, 
amigo de novedades, 
que fin que alguno conozca 
el dueño, 4 voces aplaude 

a 
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la accion. 

Clar. Pues di, qué. contiene 
el cartél> Rof. De el informarte 
podrás. 

Clar. Traes alguno ? 
Rof. Si. Clar. Leele , pues. 
Rob. Penas , dexadme! ap. 
Lee Rol. Don fuan de Caffro , Principe 

de Galicia , feñor de Sarria, y Lemus, 

defiende al mundo todo en campaña, 
que el folamente merece la hermofura 
de Clarinda , y la gala , difcrecion, 
y valentia, a todos los que defendieren 
lo contrario. 

Don fuan de Caffro. - 
Rob. Cielos , que Principe es efte? 
Clár.O , £í mi dicha tan grande ap. 

fuera , que por elte modo 
alivio en mi pena hallafle! 
Y no han fabido quién es 
elle gran Principe > Ro/. Saben 
al menos, que haver nacido 

- Efpañol , y de la fangre 
de Caltro , ya que no fea 
lo mas, es de lo mas grande. 

Clar. Y en qué quedamos , feñor 
Roberto::- 

Rob. Qué alsi me ultraje! ap» 
Clar. De nueftra qieftion? 
Rob. En que 

feguiré de aqui adelante 
vueftra opinion: el fingir ap. 
es fuerza para vengarme. : 

Clar, Qué ya aprobais mi confejo? 
Rob. Deíde oy he de ver conftante, 

fi mas que las altiveces, 
ueden con vos humildades. 

Clar. Sabeis lo que pienío > Rob. Qué? 
Elar. Que el feguir efte diótamen 

aora, no lo hace amor. 
Rob. Pues quiéen2 
Clar. Los zelos lo hacen, 
Rob. De quién ? 
Clar. De Don Juan de Caltro. 
Rob. Eftos fon zelos mentables: 

yo no he vito eftle Don Juan; * 
que sé yo fi tiene partes 
para 1gualarme? Clar. Peor-es, 
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que, os compita, y no os i¡guale; 
los zelos hacen difcretos, 
y humildes. Rob. Mas no cobardes. 
Verá el Principe en campaña 
quien foy. 

Clar. O, íi fuera parte 
efte Efpañol , para que 
de tu fobervia triunfafíe! 

Rob. Cielos , que dos Efpañoles, 
uno aleve, otro cobarde, 
de efta fuerte le me opongan? 
quiera el Cielo que Jos halle, 
para que a un tiempo mi enojo 
uno prenda , y otro mate. 

Clar. Mas aunque me falte todo::- ap. 
Rob. Mas pues tengo de mi parte ap. 

el Reyno::- Clar.No he de fer fuya. 
Rob. Por fuerza he de coronarme. Vanfe.. 
Salen Don fuan de Cafíro , Bonete y y 

Tibaldo emboxados. 
Bon. Lindamente ha fucedido, 

fin genero de embarazo 
falimos de la prifion. 

Tib. Sin duda , que fue la mano 
poderoía. fuan. Claro efta. 

Bon. Yo lo que mas he eltimado, 
es, el no fer menefter : 

- mandamiento , ni Efcrivano, 
que á no fer alsi , en la carcel 
eftuvieramos un año. 

Juan, Por que? Bon. Porque entre los tres 
no teniamos un quarto. 

Juan. Rompifte ya la cadena? - 
Bon. Ello es lo que me ha admirado 

mas que todo, que en mi vida 
he vifto hierro tan blando: 
pero dime , no fabremos 
2 qué vienes a Palacio, 
quando es fuerza que el Alcayde 
nos. buíaue? 

Juan. Si nos ha dado 
libertad Roberto ya, 
es fuerza que efte avifado 
el Alcayde, pues la puerta 
nos abrió, feguros vamos; 
demas, que entre tanta gente 
ninguno ha de hacer reparo. 

Bon. Efle si que es buen amigo, 

apo 

ap. 
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y no aquel muerto endiablado, 
que fin blanca nos dexo. 

Tib. Padre mio. Bon. Que haya dado 
en aquefta tema toda 
efta noche efte muchacho! 

fuan. Qué tema? 
Bon, Que vé a Íu padre, 

pues fi dexaran los diablos 
lalir 2 un pobre difunto 
a ahorcaríe, no era tan malo. 

Juan. No te he dicho , que no guíto 
de aquefías gracias? Bon. Ya callos 
pero que alboroto es efte > 

Tib. Gran concurío fe ha juntado 
en Palacio , qué ferá> 

Bon. Havra mas de preguntarlo ? 
Sale uno con un cartel. 

x. Elte tengo de poner 
a.la miíma puerta. 

Juan. Ha hidalgo. 
1. Qué mandais?> Fuan, Por cortesia 

quiero folo fuplicaros, 
la ocafion de efte alboroto 
nos digais. 

1. Es, que ha intentado 
Roberto , que á lu pelar 
le de Clarinda la mano 
de elpola , y efta mañana 
amanecieron fijados 
carteles de un Efpañol, 
en que delafia á quantos 
negaflen , que el folamente 
la merece; y lus Vafíallos 
todas las refoluciones 
de efte Efpañol celebramos, 
aquefte intento aplaudiendo: 
yo el mas humilde entre tantos, 
efte que halle, fijar quiero 
á las puertas de Palacio. 

Juan. Raro calo! y no fabremos 
aquefte Eflpañol bizarro 
que decis , cómo le llama? 

1. Llamale Don Juan de Caftro. Vafe. Juan. Oyes aqueto , Bonete ? 
Bon. Sia duda fe levantaron 

eftos feñores Inglefes 
efta mañana borrachos, 
que yo prefumo que.es gala 

El mejor Amigo el Muerto, 
en elte Pais. Tib, Si acafo 
le equivoco? fuan. Puede ler, 
mas con todo, fobreíáalto 
me dio el oirle. 

Sale otro con una hacha. 
2. Gran noche. 
Juan. Cavallero , aunque de palo 

decid , qué alegria es elta » 
Bon. Y perdone ulte el enfado. 
2. Es que oy cumple nueltra Reyna 

años , y con un farao 
efta noche los celebran, 
y aqui es coftumbre, que quantos 
quieran entrar, entrar puedan 
con maícaras disfrazados 
en el. bran, 

Juan. Y qué es el bran > 
2. Es una danza que ufamos 

los Inglefes. Bon. Y éfo folo 
celebran? 

2. Pues no eltá claro, 
fi cumple oy un año mas. 

Bon. Y ¿4 que tenga mas un año. 
le hacen fieftas á una Dama? 

2. Pues 4 qué ha de fer» 
Bon. Hermano, 

á que tenga un año menos. 
2. Buena locura! Bon. Y fepamos, 

para qué efeíto es el hacha, 
fi no fe difgulta> 2. Ellamos 
combidados para entrar 
en el feftin alumbrando, 
yO , Y Otros amigos mios, 
a un Principe , que elperamos 
de grande opinion, y fama, 
¿que es un Efpañol gallardo, 
que aun no le he vilto, y le firyo, 

Juan. Y quién es> 
2. Don Juan de Caftro. Vafe. 
Bon. Acabole. fuan. Algun mifterio 

le encierra en efto. Tib. Si acafo 
de ta nombre fe ha valido 
alguno ? : 

Sale otro con mafcara , é hincafe de rodillas. 
3. Elte es, retiraos: 
dadme , Principe , los pies. 

Bon. Si andan por aqui los diablos? 
Fuan. Cavallero , fi por otro 

me 
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me haveis tenido , engañado 
venis : -levantaos del fuelo. 

3. Con las feñas que he de darosy 
vereis que fois á quien bulco; 
el miímo que fue a libraros 
es de cuya parte vengo, 
por feñas , de que ayudaros 
ofreció , fiempre que vos 
necelsiteis de fu amparo. 

Juan. Roberto es, mucho le debo; 
pero quién le havrá informado 
de quien foy , fi en Londres nadie 
me conoce? Bon, El tiene paíto 
fin duda con el demonio: 
ay de mi! 3. Y porque al feftin 
odais efta noche hallaros, 

2 que os aílsifta me embia 
con galas, y con criados, 
que os viftan. Bon. Londres [e ha buelto 
Pais de Pipiripao. 

Juan, Pues que al Principe le mueve? 
3. Sobre eftár tan obligado, 

es, que no tan folamente 
Principe tan foberano 
quiere daros libertad, 
pero un Reyno quiere daros: 
ya es hora de que os viltais. 

fuan. Quiero obedecer. 3. Al lado 
del Principe un grande amigo 
haveis tenido , acordaos 
de agradecer fus favores; 
y advertid , que un gran trabajo 
os elpera para el tiempo, 
que parezcais tan ingrato, 
que de Principe , y amigo 
á un tiempo efteis obligado. 

Salen unos Criados a vsltirlo , y canta 

la Mufica. 
Mufica. Ya en aquefte figlo 

amigos, y verdad 
del otro mundo vienen, 
que en éfte no los hay. 
El que los bufcare, 
íi los quiere hallar, 
para confeguirlo 
tenga caridad. 
Que con ella fola 
locorro hallará 

de amigos perfeétos 
en fu adverfidad. 
Porque amigos buenos 
en aquefta edad, 
del otro mundo vienen, 
que en éfte no los hay. 

Bon. De Saftre te has ahorrado. 
Juan. El feltin comienza ya: 

vete , que entre los primeros 
puefto pretendo tomar. Va/e Bonete. 

Salen de dos en dos con fus majcaras y, y 
comienzan el Sarao , y metefe Don Juan 

entre ellos. 
Mufica. Años cumple el Cielo, 

y para imitar 
los Cielos , Clarinda 
cumple un añe mas, 

Fuan.Si es aquelta que miro, y vér no puedo, 
quien me infunde oladias en el miedo > 

Clar,Quién es efte,que al verle me da enojos, 
y fin verle no fe hallan bien mis ojos? 

Mujica. Los del Fenix viva, 
fin que a fu beldad 
las hermofas flores 

.  marchiten la edad. 
Rob.Quién,Cielos,ferá aquel, que disfrazado 

dueño es de mi temor, y mi cuidado ? 
Mujfica. El dueño que elperaba 

tal dicha lograr, 
ufano celebre 
lo que ha de gozar. 

Caefele 4 Roberto la ¡mafcara , y conocele 
Don fuan. ¿ 

Rob. La mafcara perdi , cobrarla quiero. 
Juan. Roberto es, la ocafion lograr efpero: 

aqui teneis á Don Juan. 
Clar. Hado enemigo ! 
Rob. A quién decis ? 
Fuan. Vueltro mayor amigo,  ' 

que á lograr eíta dicha me adelanto. 
Clar.Ojos, q cegareis, no mireis tanto. (do. 
Rob.Decid quién fois,q aun no os he conoci- 
Fuan.Don Juan de Caltro vueftro agradecido. 
Dejcubrefe Don fuan , y tornafe d poner la 

: majfcora, 
Rob. Qué miro , Arnefto > 
Arne/?. Cómo extremos haces ? 

como que vamos á mudar E. 
e 
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de la fala falgamos. Rob. Norabuena. 

Rof.Yo te fabre quien cs, no tengas pena. 
Clar. Di, cómo ? | 
Rob, O , Elpañoles fémentidos ! 
Ro/f. Como que vamos á mudar veftidos. Vanje , y quedan folos Clarinda , y Don 

Juan. 
Clar. Sola he quedado (ay de mi!) 
Hombre , que para mi mal, 
por impulío que no alcanzo, 
te atreves trás ti a llevar 
á mi corazon por yerro, 
tus meritos por imán: 
quién eres? fuan, Un ciego foy, 
ae deíde la obícuridad 
alió a la luz de tus ojos, 
para bolver 4 cegar. | 

« Llar, Delcubrete. fuan. No es pofsible.. 
Clar. Pues yo haré, que á eu pelar 

lo hagas. fuan. Cómo ha de fer» 
Clar. De aquefte modo ferá. 

Quitafe la mafcara. 
Juan. Si eltando th delcubierta 

fuera grofferia eltár 
Cubierto , fi has de matarme . 
ula tambien del puñal. 

Quitafe la ma/cara, 
Clar. Qué es lo que mito > pues cómo te atreves a profanar, 

cobarde Efpañol::- Foam. Cobarde, y me atrevo a conquiftar 
: tu cielo? Clar. Ti, de que fuerte > fuan. No confieíía tu deidad 

mi adoracion ? 
Clar. Vienes loco > 
Juan. Si te he vilto , claro efa. 
Clar. Quién la libertad te ha dado? 
Juan, Pues tengo yo libertad > 
Clar. Dexame , hombre, no me dexes: 

vete 3 pero Íi te vas, 
cómo viviré fin verte? ñ 
Ha, cobarde actividad ap. 
de mi fuego , para qué 
encender , y no- abralar > 
Efpañol', ya que te atreves 
a mis ojos, no dirás, 
cómo 4 mi mano te puedes 
atrever > fuan. Porque en mi hay, 

ya que no meritos, langre 
para poderte igualar. 

Clar. Quién eres ? 
Juan. Don Juan de Caftro 

es mi nombre. Clar. Ti ferás, 
fegun efto, quien defiende 
mi vida, y mi libertad, 

fuan. Alsi me pudiera yo 
de tus dos foles librar. 

Clar. Det Principe de Galicia 
ferás hijo. fuan. Mal podrá 
“ya mi amor por tu decoro 
negar aquelía verdad. 

Clar. Cómo dexafle tu tierra > 
Juan. Una traidora beldad 

fue la cauía. Clar. Pues di, cómo, 
fi me quieres obligar, 
de otra Dama en mi prelencia 
te acuerdas > fuan. Oye, y labrás 
que no fuer-= 

Clar. No he de efcucharte. 
Juan. Oye, leñora, y veras, 

como primero, que á enojo, * 
te has de mover á piedad. 

Clar. Tú la elpada no facafte 
contra mi? 

Juan. Engañada ellas, 
que fuera ir contra mi. 

¿Clar. Di, Efpañol, pues no es verdad, 
que 0l.tu voz, y vi tu acero ? 
cómo te difculparas > 

Juan. Tus ojos , y tus oidos 
le pudieron engañar: 
de todo te informaré, 

Clar. Delde ela reja, que hay 
riego , que juntos nos vean. 

Juan. Favoreces mi humildad. 
Entrafe Clarinda , y [alen Roberto, y Arneffo, 
Arnef?.En fin, dices que el que hablafte 

es el Efpañol Don Juan, 
que de la carcel huyó? 

Rob. Y el miímo , que en la Ciudad 
fijo carteles, mas prefto 
con la vida pagará 
lu atrevimiento. Arne. Yo foy 
a quien ya le importa mas . 
lu muerte. — Sale Clarinda 4 la reja. 

Clar. Don Juan, profigue. 
Rob. 
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Rob. Hablando en la reja efta 

un hombre. Arne. Vete acercando 
por fi puedes efcuchar. 

fuan. Digo , leñora, que loy 
de la Tluftre Cafa Real 
de Caítro, hijo de Don Pedro, 
de quien en Londres, havrá 
tanta noticia. Rob. Tú puedes, 
que le conoces , llegar. 

Juan. Casó dos veces mi padre; 
la primera en Portygal, 
con hija del Rey Dionis, 
de quien naci. Arneff. Ya tendrás 
venganza, que elta es lu voz. 

Rob. Pues buelvete 4 aflegurar. 
Juan. Casó , pues, fegunda vez 

en Caftilla por mi mal, 
con Dama , cuya belleza 
fue igual a fu calidad. 

Sale Lidoro, 
Lid. Ha feñor Don Juan. 
Juan. Quien es ? 
Lid. La Reyna os embia a llamar. 
Juan. Pues cómo puede fer ello, 

fi aqui efcuchandome efta ? 
Rob. De enojo no eltoy en mi, 
Clar. A que fe pudo apartar 

Don Juan? 4rnef. El es. 
Lid. De la reja 

le quito fu Alteza ya: 
folamente A vos os toca 
obedecer , y callar. 

fuan. Obedezco ya fu orden. 
Entrafe Don Ffuan, y queda Lidoro en 

Ju lugar. 
Lid. Idos con Dios. Pues me da ap. 

aquefta licencia el Cielo, 
fu voz miíma he de tomar, 
e librar fu perfona. 

ra, pues, fu calidad, 
como dixe á vueltra Alteza," 

Lolo a fu hermofura igual; 
y en fin, 0 por mi deídicha, 
o ya por la larga edad 
de mi padre, mi madraftra 
oso atrevida inclinar 
a lu afrenta fus defeos, 
y con torpe ceguedad , 

Ap. 
Vafe. 
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al labio fio el fecreto 
de fu amor. te 

Rob. Oy pagarás, 
vil Efpañol, tu ofadia. 

Llega Roberto, faca la efpada Lidoro , y 
: entranfa acuchillando» 
Clar..Soldados , Guardas , legad, 

que dán muerte á vueltra Reyna. 
Dent. Lid. Principe, pues tú me das 

la muerte> 
Dent. Rob. Muere , traidor. 
Clar. Cielos , que aquefta crueldad 

permitais! Sale Roberto. 
Rob. Y con tu muerte 

aun fatisfechos no eltán 
mis agravios: prefto , ingrata, 
bolver pretendo a vengar 
mi injuria, y mis Irlandefes 
a fuego , y Íangre entrarán 
por tu Reyno, y de- tus fienes 
la Corona he de quitar. q 
Hombres , fieras, peces 3 aves, 
fuego , tierra , viento , mar, 
venganza os pido, venganza. 

Clar. Piedad os pido, piedad: 
murio el Sol, falto mi dia, 
empieceníe a defquiciar 
elfos Celeftiales exes, 
y lu hermoía vecindad. 
Don Juan de Caíftro. 

Juan. Señora ? 

Clar. Que*es efto que viendo eftán 
mis ojos? es enigma , 0 fombra, 
vida, y muerte, alivio, y mal: 
dime , cómo á un miímo tiempo 
eltis muerto , y vivo eftás> 

Juan. Vivo eftoy , pues que por ti 
he buelto ya á refpirar: 
muerto , porque tú me matas 
con la yida que me das. 

Clar. No eres tú con quien Roberto 
reñia>? Juan. Engañada eltas, 

- que como 2 llamarme embias::. 
Clar. Yo , quando te embié a llamar? 

Aqui juráran mis ojos,” 
que con barbara crueldad 
te daba muerte Roberto. 

Juan. Un hombre dió en porfiar, 
Cz que 

Vale. 

Sale D. Fuan. 
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que me llamabas. C/ar. Pues vete, 
Efpañol , mira que eftá 
en gran peligro tu vida, 

Juan. A tus ojos temo mas. 
Clar. Mira , que Roberto jura, 

que ha de bolver á affolar 
a fuego, y fangre mi Reyno. 

Juan. Dame tu ayuda, y verás, 
como tus ojos, y yo 
no dexamos en campal 
batalla - enemigo vivo, 
yo á herir, y ellos 4 cegar, 

Clar. Pues dime , tendrás valor::- 
Juan. Si tengo amor, claro eflá. 
£lar. Para atreverte á regir 

el bafton > . 
Juan. Si labes , que hay 

langre de Caftro en mis venas, 
no lolo le atreverá 
mi mano al bafton que ofreces; 
pero á tu mano , que es mas. 

Clar. Pues ea, Elpañol valiente::- 
Juan, Ea , divina beldad::- 
Clar. Que fi 4 mi enemigo vences::- 
Juan. Que fi llego á acaudillar 

tus hueftes::- 
Clar. Tambien mi mano 

lera tuya. fuan. Ello es Reynar. 
- Clar. Hombres::- fuan. Fieras;:- 
Clar. Peces::- Fuan. Aves::- 
Clar. Fuego::- fuan, Tierra;:- 
Clar. Viento::- Ffuan. Mar::- - 

Venganza os pido, venganza. 
dos dos. Piedad os pido , piedad. 
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JORNADA TERCERA, 
Salen Roberto , y Arnefo, 

Rob. Ya, gallardos Irlandeles, 
a tal miferia ha llegado 
Londres , que ya no es victoria 
la viólpria que elperamos, 
pues de la hambre a los filos 
murieron defefperados; 
mas fegura la tenemos 
mientras fon mas los fitiados, 
De vueltra injuria, y la mia. 

y2 fatisfacerme aguardo, 
fiendo efte mifero Reyno 
de Troya un fatal retrato, - 
pues fus pálidas cenizas 
lepulcro le eftán labrando. 
Del rayo haced el efecto, 
lolo dexad de ler rayos 
en perdonar 4 lo humilde, 
por herir a lo mas alto. 
Y defpues que efta Ciudad 
padezca efte ultimo affalto, 
repita el poftrer fufpiro, 
y toda fe anegue en llanto, 
fin que el acero relerve 
niños , mugeres , ni ancianos, 
ni quede en toda la Isla, 
que circula el mar Britano, 
torre , edificio , muralla, 
fortificacion , Palacio, 
choza humilde , torre altiva, 
leco tronco , inutil arbol, 
rubio mas verde cogollo, 
reliquia , fombra , ni amago, 
de quanto celebra el mundo 
fertilidad en [us campos, 
no las Provincias de Europa 
lean hormigas de fus campos, 
maripoías da de fuego 
en que lo abrafe mi agravio, 
no le perdone ninguno: 
eto ordeno, aqueíto mando. 

Arnef. Ya de tu venganza preto 
llegará el ultimo plazo, 
fegun la noticia tengo 
de la Ciudad. Rob. Obligado, 
Arnefto , al cuidado tuyo ' 
eltoy, y elpero pagarlo, 
pues por mi a Clarinda dexas. 

Arnef. Yo por mi Rey la he dexado; 
y yo, como todo el Reyno, 
belara , feñor, tu mano, 
pues el nuevo Rey te dexa 
con ella el miímo Privado 
de Inglaterra tu herederz. 

Rob. Premiar tu lealtad aguardo, 
Sale un criado de Roberto, que faca d 

“Bonete trefo, : Criad. Ande apriefla el vergante, A 
Rob, 
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Rob. Ola , qué es elfo? 
Criad. Aquelte hóbre,feñor,havemos prelo, - 

que á tu campo venia - JA 
de la Ciudad, y me parece elpia. 

Bon. Yo efpia > engañado ha fido; 
folo 4 comer de Londres he falido, 

que el hambre mortal que todos tienen, 

defpueblan la Ciudad , todos [e vienen. 
Rob. No hay alla que comer ? 

Bon. La hambre es tanta, 
que la vida fe anuda en la garganta: 
2 comer vengo , que la hambre mia 
de tu campo, [eñor , mi muerte ef-pia. 

Y es elpia can alta, 
que en mi eftomago vé lo que le falta, 
ues de hambre muriendo, 

la falta de la vida me efta viendo. 
Rob. Huelgome de elcucharte, 

mas no es razon de eftado acreditarte: 
elte prelo, entre tanto, 
que fu.miferia le confume en llanto, 
O que afligido , y prelo 
pruebe á lo que (alió. 

Bon. Facil es ello, 
y para que le vea, | 
que mi intencion folo comer defea, 
manda que me dén algo, | 
ue fi lo pruebo , probaré que es algo. 

Arnef?. Llevadle. 
Bon. Gran favor le debo a Arnefto. (to. 
Criad.Si ha de morir de hábre , muera prel- 
Rob.Efío no en mi poder, ceflen lus daños: 

dale que coma. 
Bon. Vivas muchos años, E 

permitanlo los Cielos, (Vanfe. 
á los duelos con pan fon menos duelos. 

Arnef?. En el muro han alzado 
Seña de paz. | 

Rob. Havra determinado 
tratar la Reyna de paz; entiendo, 
que oy he de confeguir quanto pretendo. 

Arneff Tres Cavalleros falen por la puerta, 
y lu llegada aqui , leñor , es cierta. 

Rob. Será fu intento en vano, 
fi oyClarinda no entregaReyno,ymano. 

Salen Clarinda , Don fuan de Caflro, y 
Tibaldo , con vandas en el roffro, 

Clar. Guarde Dios 4 vueltra Alteza. 

Ingentos. 
Rob. Aunque feguro te doy 

ara hablarme , antes que llegue 
a mis oidos tu voz, + 
te defcubre , y di quien eres, 
í1 he de efcucharte. 

Clar. Yo foy. Dejeubrefe. 
Rob. De rebozo vueftra Alteza? 

pero quando amaneció 
mas hermolo el Sol, que: quande 
lalió de rebozo el Sol > 
La blanca Luna, defpues 
que la luz anochecio, 
que entre pardas nubes goza 
mas apacible explendor. 
Si vueftra Alteza alsi viene, 
quando menos la efpero 
mi fortuna, vió en fus ojos 
la luz , la Luna, y el Sol. 
Y ¿a tanto flamante rayo 
rendida mi prefuncion, 
ni de las armas me valgo, 
ni me empeño en el rigor. 
Amante , y cortes pretendo 
deíde la esfera en que eftoy, 
donde atribuirme pueda 
las glorias de vencedor, . 
reconocer en amante, 
y reverenciar en vos 
tanta municion de rayos, 
y tanto fevero harpón. 
Baftan vueftros ojos, baftan 
para vencerme , que amor 
en ellos divino oftenta 
el fer poderofo Dios, 
Ya como dueño os venero, 
poderalo juzgo en vos 
una hermofura invencible: 
celle el efruendo , y rigor 
de las armas 5 y pues ya 
tan grande poder os dió 
una beldad foberana, 
que reconociendo eftoy; 
para que fon los rebozos? 
para que las vandas (on? 
pues fi me buícais la muerte, 

y yo buícandola voy, 
para quien no le defiende 
baítaba fuerza menor, 
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22 El mejor Amigo el Muerto, 
- Clar. Detengale vuellra Alteza, 

que gafta el tiempo > y no fon 
los intentes 4 que falgo 
a. efte fin. Rob. Pues cómo no> 

Clar. Yo lo diré. Rob. Ya lo. elcucho, 
Clar. Ay de mi! dadme atencion. 
Londres , Corte de Inglaterra, 
defdichada , porque yo 
fuccediendo en la Corona 
caufa di 4 fu: perdicion, 
viendole con poca gente, 
y én tan pequeño elquadron, 
que para dar la batalla 
a la circumbalacion 
de vueítro campo, le faltan 
fuerzas , pero no valor; 
y coníiderando 4 un tiempo, 
que al filo cruel , y atróz 
de la hambre: muere el Pueblo, 
ya que la Nobleza no, 
y que intentar impolsibles 
llega 4 defefperacion; 
Jjuntandols 4 eftas razones 
la del derecho, y accion, 
que dice, que tenia al Reyno, 
O fea lifonja, O temor, 
dice (qué pena! qué agravio! apó 
qué tormento! qué dolor!) 
que os de la mano, Roberto, 
y que me cale con vos, 
Efto es lo que el Reyno dice; 
pero lo que digo yo, 
que foy dueño de mi mifma, 
pienfo que os eftá mejor. 
Vos, Principe , repetis 
mi mano, y el Reyno no; 
dos colas diftintas , tanto, 
que con menos adverfion 
vemos el dia, y la noche, 
la diícordia , y la razon, 
la impiedad , y la jullicia, 
la inconflancia , y el amor. 
Partamos la diferencia; 
qualquier concierto es mejor, 
para quietud vueftra, y mia, 
y para vivir los dos. 
Dexad mi mano, y tomad 
la Corona, yo os la doy: 

Juan. Ello no, 

no querais muger por fuerza, ' 
que donde falta la union 
de voluntades, el Santo 
Matrimonio es confufñon, 
Yo os aborrezco , y no hay cola, 
que os elte tan mal, feñor, 
como cafaros con quien, 
fin cautela, ni traicion 
en vueltra cara publica, 
y Os dice elte delamor. 
Tomad el Reyno í es vueftro; 
pero con tal condicion, 
que antes que en Londres entreís, 
en un bagel falga yo 
al arbitrio de elfos mares, 
fiendo la proa el timón, 
tabla vacilante el viento, 
y maripofa del Sol, 
y concha de las arenas, 
que fu fepulcro. bufco. 
Y quando effa no, arrojada 
á la mas fiera region, 
que el Scita Berciano Ocupa, 
que peía el Lebro-feróz. 
Mas fi en ello no venis, 
dede aqui refuelta voy 
a la batalla, aunque fea 
con un Soldado, 9 con dos: 
moriré contenta , viendo 
[uftentada la opinion 
mia, y mi libre alvedrio, 
que libre le hizo Dios. 
Para que deis la refpuefta 
dos dias de plazo os doy, 
o piadoía , O rigurofa, 
con aflombro, ó con valor, 
con agravios, 0 con: zelos, 
con rabia, con ira, y con 
la fuerza de vueftras armas 
os elperaré' otros dos, Vafe. 

Rob. Aguarda , hermoío portento: 
detente , elpera, 

Defcubrefe, 
que aun mas que de tu leguro, 
fiada de mi valor, 
le atrevió 4 tomar Clarinda 
tan ardua refolucion, 

0. Qué es lo que mis ojos ven? 
vien- 
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viendolo , y dudando eltoy. ap. 
No eres tú Don Juan de Caftro> 

Juan. Quando el que noble nacio, 
negar fu nombre fe ha vilto? 
Yo [oy , Roberto, yo Íoy 
Don Juan de Caftro. 

Rob. Pues cómo 
- un Cavallero Efpañol, 
cuya prefuncion- le atreve, 

_febervio al tonante Dios, 
cobardemente rendido 
á la infamia , y al temor, 
fingió que quedaba muerto ? 
tl tienes Íangre, y valor? 
du blafonas? ti te atreves 
a llegar donde yo eltoy? 

Fuan. Ni entiendo lo que me dices, 
ni reípondo 2,tu razon, 
2 tu finrazon refpondo, 
que quien pensáre que yo 
cobarde he fido, fe engaña, 
y la relpuelta mejor 
(fino ai efta el partido, 
que Clarinda te ofreció) 
hallarás en efta elpada, 
que de los rayos del Sol 
para defpedir centellas 
es acerado eslabon. Vafe. ' 

Rob. Tenedle , prendedle. Tib. Como 
es poísible , eltando yo 
á todo trance diípuefto, 
para impedir [u prifion > 
qué es prifion, ni derenerle > 

Rob. Villanos , 4 mi furor 
os atreveis > prendedle. 

Tib. Por Don Juan, y por quien foy 
fabre morir. 

Prendenle y; y quitanle la efpada a Tibaldo. 
Rob. Qué efto Íufro! 
Criad. Don Juan al fin fe bolvio 

á la Ciudad. Rob. Yo fere 
ira , aflombro , y confufion 
de quantos en ella viven, 
y empezando por los dos, 
al fagrado de Clarinda 
llegará mi indignacion.  Vafe, 

Tib, Ya no hay temor que me impida, 
fuyo Don Juan me ha de hallar, 

y defeo aventurar | 
por el libertad, y. vida. 
Veneno el Principe vierte, 
mal contra fu finrazon, 
defpreciando la prifion 
no me acobarda la muerte. 

Sale un Criado llevando atado a Bonete 
de una pierna con una cadena. 

Criad. Roberto el Principe ordena, 
que es un gran fiervo de Dios, 
que lleveis entre los dos 
arraftrando efta cadena, 
y eftas efpolas , dos colas 
grandes, pues oy viene á dar 
licencia para arraftrar 
a vueltras miímas elpofas. 

Bon. La orden es fegun advierto. 
Criad. Dignifsima del valor 

de Roberto mi feñor. 
Bon. Y muy digna de Roberto. 
Efpofa , y ata a los dos , poniendo a Tibaldo 

á la derecha de Bonete. 
Criad. Ya quedan bien defpolados. 
Tib. Eflta igualdad me provoca. 
Criad. Yo he hecho lo que me toca: 

Dios los haga bien calados. Vafe. 
Bon, No- hará , porque fiempre digo::- 
Tib. Que > | . 
Bon. Que es en toda ocafion 

lo cruel de mi prifion 
el verme atado contigo. 

Tib.Lo miímo digo de mi. 
Bon. Elto es lo que el diablo ordena, 

aunque atado á una cadena, 
no eltoy [eguro de ti: 
fi no es cierto , es prefuncion 
a que llego á perluadirme, 
que lolo: por perfeguirme 
te has venido a la, prifion. 

Tib. Elo fuera, fi yo fuera 
como tú3 pero es al fin 
penfamiento de hombre ruin, 
que yo de ti fiempre huyerz, 

Bon. Sin duda , que de otro eltambre 
el feñor Tibaldo es; 
mas prelto fabre quien es. 

Tib, Quándo > 
Bon. En llegando la hambre, 

que 
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que éfta es la piedra de toque 
de los hombres linajudos, 
¿éfta hace hablar á los mudos, 
éfta es un buhido-eftoque, . 
que fin ingenio , y fin arte, 
en llegando á medio dia, 
4 la mayor hidalguia 
la palía de parte á partes 
y en llegando la Oracion, 
termino critico, y fiero, - + 
al Hidalgo, y Cavallero 
le atraviefía el corazon. 

Dent. uno. Brindo al Principe. 
Dent. otro. Elta es corta 

lalva 53 brindo al Capitan 
Arnefto. Bon. En el rancho eftán 
comiendo. 

Tib. Pues bien , qué importa ? 
Bon. Cómo que importa > vivir, 

que no hay vivir fin comer. 
Tib. Dices bien , mas vér comer 

es tener mas que Íentir. 
Dent. uno. Milerables , alargad 

a cfía limofna la mano. 
Saca un brazo, y un plato con algo que 

comer. 

Bon. Sin duda algun buen Chriftiano 
ula de aquefta piedad: 
recibirlo quiero. Tíb. Necio, 
repara que eltás conmigo, 
de mano del enemigo 
qualquier focorro es defprecio, 

Bon. Qualquier [ocorro es focorro, 
y he de agradecerlo yo, 
que tengo hambre, Tib. Yo no. 

Bon. Yo lo eftimo, 
Tib. Yo me corro. 
Bon. Tu parecer es incierto; 

Llega Bonete y y toma el plato, 
pero ya el plato eftá aca, 
y quien un hueffo me da, 
_no me quifiera ver muerto. 

Tib. Vencióme aquelta razon: 
y2 quiero comer contigo, ' 

Bon.De mano del enemigo 
ferá contra tu opinion 
el humillarte 4 comer: 
ello es , Tibaldo, efcufado, 

que debe el que es tan honrado 
no. comer , y padecer. 
Ya que fin honra me vés, 
me comeré el plato aora, 
e comerás de aqui á un hora, 
O mañana, O de aqui 4 un mes, 

Tib. Aunque me hagá mal provecho, 
por darte pefar lo hare. 

Bon. El plato es mio, y yo st, 
que á el tengo mejor derecho. 

Tib. Aora lo verás. Bon. Es dar 
como fobre no comer, 
á tu hidalgo proceder. 

Tib. Quién me lo puede eftorvar, 
fi tu la mano ocupada 
tienes , loco mentecato, 
y la tengo yo en el plato? 

Bon. El no me ha de dexar nada. 
Vafelo comiendo Tibaldo , porque Bonete no 

puede llegar , fino con la boca, 
Vamos , peña Íu linage, 
veremos elle rebato; 
que vacio dexó el plato! 
O cómo tira el falvage! 
comiofelo fin poder 
reparar mi vida en algo. 
Ha lo que come un hidalgo 
en empezando á comer ! 

Dent. unos. Árma , arma. 
Tib. Voz riguroía! 
Dent. otros. Viva el Reyno Britano, 
Bon. Gran falta me hizo la mano, 

pero dilela a una efpoía. 
Vanfe tirando uno de otro con la cadena, 

y Jale Clarinda defnuda la ejpada, 
mirando dzia dentro, 

Clar. Ea, valientes Ingleles, 
ea , vafílallos valerofos, 
ya a las fortificaciones 
embilten : valiente arrojo ! 
valiente dixe? bien dixe; 
pues de la gloria ambiciofos, 
fobre las trincheras ponen 
el pecho deínudo al plomo. 
Delefperados pelean; 
fi yo fu tumulto propio 
figo , qué mucho que pifen 
lo fangriento , y lo dudofo? S 

2 
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Ya por una brecha abierta 
le arrojan ; pero ya un trozo 
del exercito enemigo 
lo rechaza; há fiero eftorvo 
de fortuna , que previenes 
contra mi fieros abortos! 
Ya las balas de las piezas 
forman aparentes globos 
de humo, y en nubes elpelas 
fon fieros del aire aflombros; 
la muchedumbre aflegura 
del fracalo lo dudolo. 
Muy fuerte eftá el enemigo: 
5, fi el Cielo menos fordo 
3 mis voces concediefle, 
en trance tan rigorolo, 
camino para librar 
mi perlona de efte monftruo, 
huyendo a la foledad 
del mas duro promontorio, 
donde vivielle contenta, 
perdiendo el Reyno, pues todo 
con el imperio del alma, 
quando lo pierdo, lo logro! 
Pero ya buelven valientes, 

y el Eflpañol valerolo, 
rompiendo dificultades, 
invencible , como heroico, 
un forcio les ha ganado, 
haciendole firme el roftro ' 
a la fortuna deshecha, 
quando mas le juzgan roto. 
Mas ay ! que atajo lus pallos, 

. para mi ventura corto, 
alguna bala enemiga, 
de tanto valor. eftorvo. 
Cayo deíde lo mas alto 
herido, O muerto: que ahogo 
para la efperanza mia! 
ya en ella lu falta lloro. 

Sale. Don Ffuan herido, y afirmandofe en 
la efpada. 

Juan. Valgame el Cielo ! 
Clar. Don Juan. 
Juan. Quien me llama ? 
Clar. Quien el golfo 

de tantos males paffaba 
fobre tus valientes ombros, 

y ya anegada en fu llanto, 

fuétuaba el cftrecho angofto, 
donde el bagel de la vida 
fe vá á pique, fe vá a fondo. 

Juan. Eres Clarinda > Clar. Yo [oy. 
Fuan. Señora , apenas conozco 

el cielo que vi algun día 
en las luces de tus ojos: 
2 Dios, Clarinda , yo muero. 

Clar. Ha fortuna |! cómo , cómo 
con tanto tropel de males 
me figues > fuan. Finezas logro 
muriendo en fervicio tuyo. 

Clar. Yo te eftimo. 
Ffuan. Yo te adoro. 

Salen Roberto , Arnefto , y Soldados. 
Rob. Soldados, ninguno llegue 

donde efta la Reyna: solio 
fea la campaña toda 
a fus pies. Clar. Hay mas ahogos ! 

Rob. Señora , ya vueltra Alteza 
puede. lograr los elogios 

.de mi retorica , pues 
ya á fus pies todos los pongo. 
Y aísi la fuplico admita, 
por cuenta de fus enojos, 
eíte rendimiento mio 
3 falud de viétorio(o. 

Clar. Principe , feñor , Roberto, 
la adverfion , que reconozco 
en las Eftrellas, con vos 
me niega lo cariñolo. 
Ya la fortuna hizo quanto 
pudo en mi daño, ya el logro 
de vueftras dichas llego, 
todo es vueítro , lolo , folo 
mi afeóto no puede fer. 
Ula como poderoío 
del triunfo de la victoria, 
fin que os impida el decoro 
de mi nombre. Rob. Ella es en mi 

"la mayor. Clar. Por eflo propio. 
Rob. Pues fi cortesias mias 

merecen tales oprobios, 
daos a prifion: mas qué es ello ? 

Tropieza con Don juan. 
lombras piío , horrores toco: 
no es efte Don Juan de Caftro ? 

19 Clar. 
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Clar. El es. 
Rob. Aun muerto es eftorvo 

de mis dichas? aun lin vida, 
le me opone firme eícollo ? 
pero no lo podra fer, 
quando es ya milero polvo, 
quando te tengo en mis brazos, 
quando en el las plantas pongo. 

Clar. Bien puedes ; mas no podrás 
quitarme á mi lo penofo 
de no facar el cadaver, 
de quien monumento angofto 
juzgó toda la campaña, 
el Pais, y el Reyno todo.  Vaf. 

Rob. Aqui no hay mas que elperar, 
tiemblen el furor odioío 
del ultimo afíalto, en quien 
ya que ingrata buelve el roftro, 
con el polvo de lus muros 
deshechos cegaré el foffo. 

Arnef. Viya el Principe Roberto. 
Todos. Viva , y tiemblen los dos Polos. 
Van/e , y empieza a: boluer en 53 Don fuan. 
Juan. Clarinda, feñora (ay Cielos ! ) 

fin vida eftuve, y ya torno 
de aquel delmayo á decirte, 
que recibas por elpolo 
2 Roberto , y que no pierdas 
el Reyno: mas yo eftoy folo; 
hay hombre mas defdichado ! 

Salen Tibaldo , y Bonete atados á la cadena. 
Bon. Nolotros , feñor, nolotros, 

que atados a ella cadena 
el uno del otro , en corfo, 
como bageles perdidos, 
llegamos a eftár a bordo 
con la hambre. 

Tib. Mi defdicha 
no fiento , la tuya lloro. 

Juan. Llegad, amigos , llegad, 
que aunque con alientos cortos, 
fuerzas me ha dexado el Cielo 
para libraros. De/atalos, 

Tib. Conozco : 
tu valor en tu piedad. 

Juan. Yo mi defdicha en vofotros; 
pero fabeis de Clarinda > 

Bon, A ¿fía pregunta refpondo, 

- 

que quien amarrado eña, 
aun no [abe de si propio. 

Juan. Herido eltoy , mas lleguemos 
á la Ciudad. Bon. Poco á poco 
puedes llegar. Tib. Ha del muro. 

Salen unos Soldados al muro, 
Sold. 1. Quién llama ? 
Tíb. Quien por vofotros 

lu langre derrama : abrid 
a vueítro General. 

Sold. 1. Cómo 
lo fabremos > Tib, Conociendo, 
que es Don Juan de Caltro. 

Sold. 1. Cómo 
debe eftar , pues fe viene 
cobarde , vencido , y roto, 
dexando::- Sale Rofaura al muro. 

Ro/. Apartad , Soldados, 
que yo por todos refpondo. 
Cobarde, mal Cavallero, 
que del Siciliano Emporio 
a ler eltrago venifte, 
y de fu paz alboroto; 
pues por ti la Reyna dexa - 
de recibir por elpofo, * 
á quien fu difunto padre, 
por la fangre, y el conforcio, 
a la fucceísion llamo 
de íu Real patrimonio. 
Tú::- mas para qué me canío 
en recopilar oprobios, 
Íí con decir que á Clarinda 
te dexas, lo he dicho:todo? 
en poder de fu enemigo 
dexas al Sol? qué retorno 
el Reyno te debe, quando 
Roberto goza el teloro 
que perdilte > y quando eftás 
vencido , y el viétoriolo > . 
Buelvete , O diré que vienes, 
donde, fi no me reporto, 
quitandote yo la vida, 
leas fangriento. delpojo. Vafe. 

Juan, Oye, ó crueldad nunca oida ! 
hafla aqui pudo llegar 
la defdicha , y el pelar: 
fuele , y dexome fin vida, 
En (us yoces el caftigo 
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mayor Rofaura libro, 
que no ofenden tanto, no, 
las balas del enemigo. 
Y pues mi pena es tan fuerte, 
y tan grave mi dolor, 
entre el fangriento rigor, 
bolveré 4 bufcar mi muerte, 
Quando el honor fe reftaura 
en morir , dichas advierto, 
muera en raanos de Roberto, 
y no á voces de Rolaura. 

Bon. Pues feñor , de vivir trata, 

dexa opinion tan coftoa, 
que la voz mas rigoroÍa 
aflombra , pero no mata. 

Juan. Elle es parecer incierto, 
que aquel que al fuplicio va, 
antes que el cuchillo, ya 
la voz del pregon le ha muerto. 

Bon. Mal año , yo Creer quiero, 
que teme qualquier Chriftiano, 
mas del verdugo la mano, 
que lá voz del pregonero. 

Tib. Eflo en los hombres cuitados 

corre, pero no en Don Juan. 

Bon. Si, que los plebes eftan 

muy lejos de fer honrados. 
Faan. Hafta aquel amigo fiel, 

que me prometio fu ayuda, 
me ha olvidado , y es fin duda, 
porque me he olvidado de el. 

Mufica, Ya en aquefte figlo 
amigos , y verdad 
del otro mundo vienen, 
que en éfte no los hay. 

Fuan. Cielos, que voces elcucho ? 
Bon. Clarifsimo Jo han cantado. 

Quando th te has olvidado, 

que a ti te olviden, que mucho? 
Fuan. Si de la guerra el rigor 

cauía olvido. Bon. Los diícretos 
en los mayores aprietos 
piden ayuda, y favor: 
entonces no hay lengua muda, 
pide, y clama fin embargo, 
que quando efta un hombre largo, 
no ha de menefter ayuda. : 

Fuan. Dexa la chanza, Bon. Elperanza. 
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debes tener confiando, 
que quien te advierte cantando, 
quiere la refpuefta en chanza. 

Juan. Pues fi la relpuefta aguarda 
quien me buíca, yo confieflo, | 
que me olvide: voz divina, 
defcuido fue no pequeño, 
que le ocañono, fin duda, 
de las armas el eftruendo; 
pero ya pido [u ayuda, 
pero ya a bulcarla buelvo; 
ero ya que en efta accion, 

deídicha , peligro , y rielgo 
me ayude , me favorezca, 
me focorra , me de aliento, 
cumpliendo aquella palabra, 
para fer al mundo exemplo. 
Dentro ruido de caxas, y clarines. 

Tib. Diverfa muíica es efla, 
ya fu motivo diciendo. 

fuan, A mayor admiracion 
arrebata el penfamiento. 

Bon. Si es del enemigo , ya 
nueítros difcurlos condeno. 

Tib. Marchando un efquadron viene. 
Juan. Y tan bizarro , que el verlo 

caula admiracion. 
Dent. Lidoro. Don Juan, 

figue efte efquadron. Juan. Siguiendo 
iré , aunque Íangre me falta, 
lus bélicos inftrumentos; 
ya te conozco , Lidoro, 
y ya tu voz obedezco. 
Venid, amigos, conmigo. 

Bon. Muchos peligros tenemos, 
para que fegunda vez 
nos encadene Roberto. 

Tib. No temas, necio, cobarde. 
Bon. Quien es cobarde , no es necio, 

porque la defconfianza 
es hija de los diícretos. Vanfe. 

Salen Roberto , Arnefto , y los mas que 
pudieren , y Clarinda, 

Arnef?. Toda la campaña ocupan. 
Rob. Qué es efto , Cielos, que es ello ? 

quien alborota mi campo, 
quando no hay quien pueda hacerlo, 
quando ¿penas ha quedado 

Vafe. 

ún 
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un hombre , quando ya muerto 
Don Juan de Caltro , es Clarinda 
dueño de lu miímo dueño?» 

Arnef?. Un dilatado elquadron 
marchando viene , y huyendo 
toda tu gente. Rob. Soldados, 

_que.nos engaña: qué nuevo 
exercito pudo al mio 
caular tan cobarde miedo? 

Arne/?, Las trincheras delamparan, 
tus voces le lleva el viento, 
trata de eltaparte.. 

Rob. Cornao 
fi dar un paflo no puedo, 
menos que el laurél pilando 
de mis ganados trofeos ? 

Arne/f?. Ya fobervio el enemigo 
viene fobre ti. 

Rob. Aun con verlo, 
no doy credito a los ojos; 
_por impoísible lo tengo. 

Arnc/?. Yo tambien5 pero , feñor, 
fin duda es obra del Cielo. 

Sale Lidoro con una bacha encendida, y 
trae de la mano 4 Don fuan , y con 
él vienen Tibaldo , y Bonete, 

Lid. Elto es lo que te ofreci, 
Don Juan , y es divino premio, 
que da Dios por lo que hicifte 
conmigo. Rob. Raro portento ! 

Lid, Dale la mano a Clarinda, 
. que efta:es voluntad del Cielo. 
Clar. Yo la doy , pues Dios lo quiere. 
fuan. Y yo, aunque no la merezco, 

la doy. Rob. Yo , fi de Rofaura 
le me concede el empleo, 
quiero ler Íuyo , y me encargo 
de los aumentos de Arnefto. 

Bon. Tibaldo, y yo, quien lo duda, 
nueftra ventura tenemos 
en una cadena atados, 
y es un gentil caflamiento. 

Lid. Don Juan , entra en la Ciudad, 
y entre todos conociendo, 
que es Dios quien premia piedades, 
y el mejor Amigo el Muerto. 

BL N: 

Con Licencia , en VaLgncia, en la Imprenta de Jofeph, 
Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto 
al Real Colegio de Corpus Chrifti , en donde fe | 

hallara efta , y otras de diferentes 
Titulos. Año 1777. 
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